
27-45 CALIBER HEAVY DUTY DECAPPING DIE - RCBS .27-45
CALIBER HEAVY DUTY DECAPPING DIE

Decapping dies are used to remove spent primers from fired cases prior to
cleaning. We carry a selection of decapping dies from Sinclair, Redding, RCBS
and Lee. All these dies will decap standard cases from 27 to 45 caliber. Heavy
Duty Die is designed for use on Military primer crimped cases larger than .27
caliber.

Attributes

Name: RCBS .27-45 CALIBER HEAVY DUTY DECAPPING DIE
Manufacturer: RCBS
Product no.: 100010269
Mfr. No.: 87585
Caliber: 270/6.8 mm (.277)
Cartridge: 270/6.8 mm (.277)
Delivery weight: 0.295kg
UPC: 076683875853

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für die 2745 Kaliber
Heavy Duty Decapping Die RCBS
Einführung
Danke, dass du dich für die 2745 Kaliber Heavy Duty Decapping Die von RCBS entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um abgefeuerte Zündhütchen effizient aus leeren Hülsen zu entfernen und so einen
reibungslosen Nachladeprozess zu gewährleisten. Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um
eine sichere und effektive Nutzung der Decapping Die zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsanweisungen befolgst, um Risiken im
Zusammenhang mit der Verwendung dieses Produkts zu minimieren.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über ProduktRückrufe oder Sicherheitswarnungen auf dem Laufenden,
indem du regelmäßig die EU Safety GatePlattform überprüfst.
OnlineShoppingSchutz: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Einzelhändler
die Sicherheitsvorschriften ähnlich wie physische Geschäfte einhält.
Schutz verletzlicher Gruppen: Halte dieses Produkt von Kindern und Personen fern, die
möglicherweise seine Verwendung nicht verstehen.
EUKontaktstelle: Bei Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die zuständige EUKontaktstelle für dieses
Produkt.
Schnelle Warnungen: Sei dir des Safety GateSystems bewusst, um zeitnahe Updates zu unsicheren
Produkten zu erhalten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer eine Schutzbrille, um deine Augen vor Schmutz und Trümmern während der Nutzung der
Decapping Die zu schützen.
Verwende die Decapping Die in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Partikeln
zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Arbeitsfläche stabil und sicher ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende die Decapping Die nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen.
Halte Hände und andere Körperteile während des Betriebs von der Die fern, um Verletzungen zu
vermeiden.
Überprüfe die Die vor jeder Benutzung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung. Verwende sie
nicht, wenn sie beschädigt ist.
Bewahre die Decapping Die an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und Haustieren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass deine Nachladepresse sicher montiert und stabil ist.
Setze die Decapping Die gemäß den Anweisungen des Herstellers in die Presse ein.
Ziehe die Die fest an, um Bewegungen während des Betriebs zu verhindern.

Nutzung:2.

Lege eine abgefeuerte Hülse in den Hülsenhalter der Nachladepresse.
Betätige den Hebel der Presse, um die Hülse in die Decapping Die zu heben.
Der DecappingPin entfernt das abgefeuerte Zündhütchen aus der Hülse.
Überprüfe nach dem Dekappen die Hülse auf verbleibende Rückstände und reinige sie



gegebenenfalls.
Wiederhole den Vorgang für jede Hülse, bis alle dekappiert sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge abgefeuerte Zündhütchen und Rückstände gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge keine gefährlichen Materialien im regulären Müll. Informiere dich bei der örtlichen
Abfallwirtschaft über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen, Bedenken oder Sicherheitsanfragen zur 2745 Kaliber Heavy Duty Decapping Die von RCBS wende
dich bitte an deinen Einzelhändler oder die zuständige EUKontaktstelle für Unterstützung.

Danke, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der Decapping Die priorisierst. Eine ordnungsgemäße
Handhabung und die Einhaltung dieser Richtlinien sorgen für ein sicheres und effizientes Nachladeerlebnis.



Safety Instruction Guide for 2745 Caliber Heavy
Duty Decapping Die RCBS
Introduction
Thank you for choosing the 2745 Caliber Heavy Duty Decapping Die by RCBS. This product is designed to
efficiently remove spent primers from fired cases, ensuring a smooth reloading process. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and effective use of the decapping die.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that you follow all safety instructions to minimize risks associated with the use
of this product.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls or safety alerts by checking the EU Safety Gate
platform regularly.
Online Shopping Protections: If purchased online, ensure that the retailer complies with safety
regulations similar to physical stores.
Vulnerable Groups: Keep this product out of reach of children and individuals who may not understand
its use.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point for this
product.
Rapid Alerts: Be aware of the Safety Gate system for prompt updates on any unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear safety goggles to protect your eyes from debris when using the decapping die.
Use the decapping die in a wellventilated area to avoid inhaling any dust or particles.
Ensure that the work surface is stable and secure to prevent accidents.
Do not use the decapping die for any purpose other than its intended use.
Keep hands and other body parts clear of the die during operation to avoid injury.
Inspect the die for any signs of wear or damage before each use. Do not use if damaged.
Store the decapping die in a safe place, away from children and pets.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure your reloading press is securely mounted and stable.
Insert the decapping die into the press according to the manufacturer's instructions.
Tighten the die securely to prevent movement during operation.

Usage:2.

Place a fired case into the shell holder of the reloading press.
Operate the press handle to raise the case into the decapping die.
The decapping pin will remove the spent primer from the case.
After decapping, check the case for any remaining debris and clean if necessary.
Repeat the process for each case until all are decapped.

Disposal Instructions
Dispose of spent primers and any debris in accordance with local regulations.
Do not dispose of hazardous materials in regular trash. Check with local waste management for proper



disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions, concerns, or safety inquiries regarding the 2745 Caliber Heavy Duty Decapping Die by RCBS,
please refer to your retailer or the designated EU contact point for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the decapping die. Proper handling and adherence to these
guidelines will ensure a safe and efficient reloading experience.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Desprimado Pesado de 2745 Calibres RCBS
Introducción
Gracias por elegir el Die de Desprimado Pesado de 2745 Calibres de RCBS. Este producto está diseñado para
eliminar de manera eficiente los cebadores usados de los casquillos disparados, asegurando un proceso de
recarga fluido. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo del die de desprimado.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de seguir todas las instrucciones de seguridad para minimizar los
riesgos asociados con el uso de este producto.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre recalls o alertas de seguridad consultando regularmente
la plataforma EU Safety Gate.
Protecciones para Compras en Línea: Si compraste en línea, asegúrate de que el minorista cumpla
con las regulaciones de seguridad similares a las de las tiendas físicas.
Grupos Vulnerables: Mantén este producto fuera del alcance de niños y personas que puedan no
entender su uso.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el punto de contacto
designado en la UE para este producto.
Alertas Rápidas: Estate al tanto del sistema Safety Gate para actualizaciones rápidas sobre productos
inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de los escombros al usar el die de desprimado.
Utiliza el die de desprimado en un área bien ventilada para evitar inhalar polvo o partículas.
Asegúrate de que la superficie de trabajo esté estable y segura para prevenir accidentes.
No utilices el die de desprimado para ningún propósito que no sea su uso previsto.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas del die durante la operación para evitar lesiones.
Inspecciona el die en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Guarda el die de desprimado en un lugar seguro, alejado de niños y mascotas.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté montada de manera segura y estable.
Inserta el die de desprimado en la prensa según las instrucciones del fabricante.
Aprieta el die de forma segura para evitar movimientos durante la operación.

Uso:2.

Coloca un casquillo disparado en el soporte de casquillos de la prensa de recarga.
Opera la manija de la prensa para elevar el casquillo hacia el die de desprimado.
La aguja de desprimado eliminará el cebador usado del casquillo.
Después de desprimar, revisa el casquillo en busca de escombros restantes y límpialo si es
necesario.
Repite el proceso para cada casquillo hasta que todos estén desprimidos.



Instrucciones de Eliminación
Desecha los cebadores usados y cualquier escombro de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches materiales peligrosos en la basura regular. Consulta con la gestión de residuos local para
conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta, inquietud o consulta de seguridad relacionada con el Die de Desprimado Pesado de
2745 Calibres de RCBS, consulta a tu minorista o al punto de contacto designado en la UE para asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad al usar el die de desprimado. Un manejo adecuado y la adherencia a estas
pautas garantizarán una experiencia de recarga segura y eficiente.



Guide de Sécurité pour le Die de Décalottage
Heavy Duty .2745 Caliber RCBS
Introduction
Merci d'avoir choisi le Die de Décalottage Heavy Duty .2745 Caliber de RCBS. Ce produit est conçu pour retirer
efficacement les amorces usagées des douilles tirées, garantissant un processus de rechargement fluide. Merci
de lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre et efficace du die de décalottage.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Sécurité du produit : Assuretoi de suivre toutes les instructions de sécurité pour minimiser les risques
associés à l'utilisation de ce produit.
Rappels Améliorés : Reste informé des rappels de produits ou des alertes de sécurité en consultant
régulièrement la plateforme EU Safety Gate.
Protections pour les Achats en Ligne : Si tu as acheté le produit en ligne, assuretoi que le détaillant
respecte les réglementations de sécurité similaires à celles des magasins physiques.
Groupes Vulnérables : Garde ce produit hors de portée des enfants et des personnes qui pourraient ne
pas comprendre son utilisation.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, réfèretoi au point de contact désigné pour
ce produit.
Alertes Rapides : Sois conscient du système Safety Gate pour des mises à jour rapides sur les produits
dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux des débris lors de l'utilisation du die de
décalottage.
Utilise le die de décalottage dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler de la poussière ou des
particules.
Assuretoi que la surface de travail est stable et sécurisée pour prévenir les accidents.
Ne pas utiliser le die de décalottage à d'autres fins que son utilisation prévue.
Garde les mains et d'autres parties du corps éloignées du die pendant l'opération pour éviter les
blessures.
Inspecte le die pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation. Ne pas utiliser s'il est
endommagé.
Range le die de décalottage dans un endroit sûr, loin des enfants et des animaux de compagnie.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que ta presse de rechargement est solidement fixée et stable.
Insère le die de décalottage dans la presse selon les instructions du fabricant.
Serrer le die de manière sécurisée pour éviter tout mouvement pendant l'opération.

Utilisation :2.

Place une douille tirée dans le portedouille de la presse de rechargement.
Actionne le levier de la presse pour lever la douille dans le die de décalottage.
La tige de décalottage retirera l'amorce usagée de la douille.
Après le décalottage, vérifie la douille pour tout débris restant et nettoie si nécessaire.
Répète le processus pour chaque douille jusqu'à ce que toutes soient décapées.



Instructions d'Élimination
Élimine les amorces usagées et tout débris conformément aux réglementations locales.
Ne pas éliminer les matériaux dangereux dans les ordures ordinaires. Consulte les services de gestion
des déchets locaux pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question, préoccupation ou demande de sécurité concernant le Die de Décalottage Heavy Duty .2745
Caliber de RCBS, réfèretoi à ton détaillant ou au point de contact désigné de l'UE pour obtenir de l'aide.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation du die de décalottage. Une manipulation appropriée
et le respect de ces lignes directrices garantiront une expérience de rechargement sûre et efficace.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Dies di
Decapping Heavy Duty .2745 Calibro RCBS
Introduzione
Grazie per aver scelto il Dies di Decapping Heavy Duty .2745 Calibro di RCBS. Questo prodotto è progettato per
rimuovere in modo efficiente i primer esausti dalle cartucce sparate, garantendo un processo di ricarica fluido.
Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace
del dies di decapping.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurati di seguire tutte le istruzioni di sicurezza per ridurre al minimo i rischi
associati all'uso di questo prodotto.
Richiami Migliorati: Rimani informato su richiami di prodotto o avvisi di sicurezza controllando
regolarmente la piattaforma EU Safety Gate.
Protezione per Acquisti Online: Se acquistato online, assicurati che il rivenditore rispetti le normative
di sicurezza simili a quelle dei negozi fisici.
Gruppi Vulnerabili: Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e di individui che potrebbero
non comprenderne l'uso.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fai riferimento al punto di contatto UE
designato per questo prodotto.
Avvisi Rapidi: Sii consapevole del sistema Safety Gate per aggiornamenti tempestivi su eventuali
prodotti non sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi per proteggere gli occhi dai detriti durante l'uso del dies di decapping.
Utilizza il dies di decapping in un'area ben ventilata per evitare di inalare polveri o particelle.
Assicurati che la superficie di lavoro sia stabile e sicura per prevenire incidenti.
Non utilizzare il dies di decapping per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni le mani e altre parti del corpo lontane dal dies durante il funzionamento per evitare infortuni.
Ispeziona il dies per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Conserva il dies di decapping in un luogo sicuro, lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurati che la tua pressa per ricarica sia montata in modo sicuro e stabile.
Inserisci il dies di decapping nella pressa secondo le istruzioni del produttore.
Serrare il dies in modo sicuro per prevenire movimenti durante l'operazione.

Uso:2.

Posiziona una cartuccia sparata nel portacartucce della pressa per ricarica.
Aziona la maniglia della pressa per sollevare la cartuccia nel dies di decapping.
Il perno di decapping rimuoverà il primer esausto dalla cartuccia.
Dopo il decapping, controlla la cartuccia per eventuali detriti rimanenti e pulisci se necessario.
Ripeti il processo per ogni cartuccia fino a quando tutte sono state decappate.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci i primer esausti e eventuali detriti in conformità con le normative locali.
Non smaltire materiali pericolosi nel normale spazzatura. Controlla con la gestione dei rifiuti locale per i
metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda, preoccupazione o richiesta di sicurezza riguardante il Dies di Decapping Heavy Duty
.2745 Calibro di RCBS, ti invitiamo a rivolgerti al tuo rivenditore o al punto di contatto UE designato per
assistenza.

Ti ringraziamo per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del dies di decapping. Una corretta
manipolazione e il rispetto di queste linee guida garantiranno un'esperienza di ricarica sicura ed efficiente.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for 2745 Kaliber
Heavy Duty Decapping Die RCBS
Introduksjon
Takk for at du valgte 2745 Kaliber Heavy Duty Decapping Die fra RCBS. Dette produktet er designet for effektivt
å fjerne brukte tennhetter fra avfyrte hylser, noe som sikrer en jevn omlasting. Vennligst les denne
sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av decapping die.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for at du følger alle sikkerhetsinstruksjoner for å minimere risikoene knyttet til
bruken av dette produktet.
Forbedrede tilbakekallinger: Hold deg informert om produkt tilbakekallinger eller sikkerhetsvarsler
ved å sjekke EU Safety Gateplattformen regelmessig.
Beskyttelser ved netthandel: Hvis produktet er kjøpt på nettet, sørg for at forhandleren overholder
sikkerhetsforskrifter som ligner de i fysiske butikker.
Sårbare grupper: Hold dette produktet utilgjengelig for barn og individer som kanskje ikke forstår
bruken av det.
EU kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetshenvendelser, vennligst referer til det angitte EU
kontaktpunktet for dette produktet.
Raske varsler: Vær oppmerksom på Safety Gatesystemet for raske oppdateringer om eventuelle usikre
produkter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid vernebriller for å beskytte øynene dine mot rusk når du bruker decapping die.
Bruk decapping die i et godt ventilert område for å unngå å inhalere støv eller partikler.
Sørg for at arbeidsflaten er stabil og sikker for å forhindre ulykker.
Ikke bruk decapping die til noe annet enn dets tiltenkte bruk.
Hold hender og andre kroppsdeler unna die under drift for å unngå skader.
Inspiser die for tegn på slitasje eller skade før hver bruk. Ikke bruk hvis den er skadet.
Oppbevar decapping die på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og kjæledyr.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon:1.

Sørg for at omlastingspressen din er sikkert montert og stabil.
Sett decapping die inn i pressen i henhold til produsentens instruksjoner.
Stram die sikkert for å forhindre bevegelse under drift.

Bruk:2.

Plasser en avfyrt hylse i hylseholderen til omlastingspressen.
Betjenn pressehåndtaket for å heve hylsen inn i decapping die.
Decappingpinnen vil fjerne den brukte tennhetten fra hylsen.
Etter decapping, sjekk hylsen for eventuelt gjenværende rusk og rengjør om nødvendig.
Gjenta prosessen for hver hylse til alle er decappet.



Avfallsinstruksjoner
Kaste brukte tennhetter og eventuelt rusk i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast farlige materialer i vanlig søppel. Sjekk med lokal avfallshåndtering for riktige avfallsmåter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål, bekymringer eller sikkerhetshenvendelser angående 2745 Kaliber Heavy Duty
Decapping Die fra RCBS, vennligst referer til din forhandler eller det angitte EU kontaktpunktet for assistanse.

Takk for at du prioriterer sikkerhet når du bruker decapping die. Riktig håndtering og overholdelse av disse
retningslinjene vil sikre en trygg og effektiv omlastingsopplevelse.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wydobywacza
Heavy Duty Kal. 2745 RCBS
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Wydobywacza Heavy Duty Kal. 2745 firmy RCBS. Produkt ten został zaprojektowany do
efektywnego usuwania zużytych kapiszonów z wystrzelonych łusek, co zapewnia płynny proces ponownego
ładowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie wydobywacza.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo Produktu: Upewnij się, że przestrzegasz wszystkich instrukcji bezpieczeństwa, aby
zminimalizować ryzyko związane z używaniem tego produktu.
Wzmocnione Przepisy o Wycofaniu: Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów lub
alertach bezpieczeństwa, regularnie sprawdzając platformę EU Safety Gate.
Ochrona przy Zakupach Online: Jeśli zakupiono online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega
przepisów bezpieczeństwa podobnych do tych w sklepach stacjonarnych.
Grupy Wrażliwe: Trzymaj ten produkt z dala od dzieci oraz osób, które mogą nie rozumieć jego
zastosowania.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, należy odwołać się do
wyznaczonego punktu kontaktowego w UE dla tego produktu.
Szybkie Powiadomienia: Bądź świadomy systemu Safety Gate, który zapewnia szybkie aktualizacje
dotyczące wszelkich niebezpiecznych produktów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze noś gogle ochronne, aby chronić oczy przed odłamkami podczas używania wydobywacza.
Używaj wydobywacza w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania kurzu lub cząstek.
Upewnij się, że powierzchnia robocza jest stabilna i bezpieczna, aby zapobiec wypadkom.
Nie używaj wydobywacza do innych celów niż jego zamierzone zastosowanie.
Trzymaj ręce i inne części ciała z dala od wydobywacza podczas pracy, aby uniknąć urazów.
Sprawdź wydobywacz pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli
jest uszkodzony.
Przechowuj wydobywacz w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że twoja prasa do ponownego ładowania jest stabilnie zamocowana.
Włóż wydobywacz do prasy zgodnie z instrukcjami producenta.
Dokładnie dokręć wydobywacz, aby zapobiec ruchom podczas pracy.

Użytkowanie:2.

Umieść wystrzeloną łuskę w uchwycie łuski prasy do ponownego ładowania.
Uruchom dźwignię prasy, aby podnieść łuskę do wydobywacza.
Wydobywacz usunie zużyty kapiszon z łuski.
Po wydobyciu sprawdź łuskę pod kątem pozostałych zanieczyszczeń i oczyść, jeśli to konieczne.
Powtórz proces dla każdej łuski, aż wszystkie będą wydobyte.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte kapiszony i wszelkie zanieczyszczenia zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj materiałów niebezpiecznych do zwykłego śmieci. Skontaktuj się z lokalnym zarządem
odpadami, aby uzyskać informacje o prawidłowych metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań, wątpliwości lub zapytań dotyczących bezpieczeństwa Wydobywacza Heavy
Duty Kal. 2745 firmy RCBS, prosimy o kontakt z Twoim sprzedawcą lub wyznaczonym punktem kontaktowym w
UE w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z wydobywacza. Prawidłowe
użytkowanie i przestrzeganie tych wytycznych zapewni bezpieczne i efektywne doświadczenie ponownego
ładowania.



Turvaohjeet 2745 Kaliiperin Raskaan
Kunnossapidon Decapping Die RCBS
Johdanto
Kiitos, että valitsit 2745 Kaliiperin Raskaan Kunnossapidon Decapping Die tuotteen RCBS:ltä. Tämä tuote on
suunniteltu tehokkaasti poistamaan ammuttujen patruunoiden käytetyt primereitä, mikä varmistaa sujuvan
uudelleen latausprosessin. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan
käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista, että noudatat kaikkia turvaohjeita minimoidaksesi tuotteen käytöstä
aiheutuvat riskit.
Parannetut Takaisinvetoja: Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetoista tai turvallisuushälytyksistä
tarkistamalla EU:n Safety Gate alustaa säännöllisesti.
Verkkokaupan Suojat: Jos olet ostanut tuotteen verkosta, varmista, että jälleenmyyjä noudattaa
turvallisuusmääräyksiä, jotka ovat samankaltaisia kuin fyysisissä myymälöissä.
Haavoittuvat Ryhmät: Pidä tämä tuote lasten ja henkilöiden ulottumattomissa, jotka eivät ehkä
ymmärrä sen käyttöä.
EU:n Yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa tähän tuotteeseen liittyvään EU:n
yhteyspisteeseen.
Nopeat Hälytykset: Ole tietoinen Safety Gate järjestelmästä, joka tarjoaa nopeita päivityksiä
mahdollisesti vaarallisista tuotteista.

Erityiset Turvatoimet Käyttöön
Käytä aina suojalaseja suojataksesi silmiäsi roskilta decapping die tuotteen käytön aikana.
Käytä decapping die tuotetta hyvin ilmastoidussa tilassa välttääksesi pölyn tai hiukkasten hengittämisen.
Varmista, että työpinta on vakaa ja turvallinen onnettomuuksien estämiseksi.
Älä käytä decapping die tuotetta muuhun kuin sen tarkoitettuun käyttöön.
Pidä kädet ja muut kehon osat poissa die:stä käytön aikana vammojen välttämiseksi.
Tarkista die ennen jokaista käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Säilytä decapping die turvallisessa paikassa, poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että uudelleen latausprässisi on tukevasti kiinnitetty ja vakaa.
Aseta decapping die prässiin valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kiristä die tiukasti estääksesi sen liikkumisen käytön aikana.

Käyttö:2.

Aseta ammuttu patruuna uudelleen latauspressin kuoripidikkeeseen.
Käytä prässin kahvaa nostamaan patruuna decapping die:hen.
Decappingpinni poistaa käytetyn primerin patruunasta.
Tarkista patruuna decappingin jälkeen mahdollisten jäljellä olevien roskien varalta ja puhdista
tarvittaessa.
Toista prosessi jokaiselle patruunalle, kunnes kaikki on dekapseloitu.



Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt primereet ja kaikki roskat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä vaarallisia materiaaleja tavallisessa roskassa. Tarkista paikalliselta jätehuollolta oikeat
hävittämismenetelmät.

Lisätietoja
Kaikissa kysymyksissä, huolissa tai turvallisuuskysymyksissä liittyen 2745 Kaliiperin Raskaan Kunnossapidon
Decapping Die tuotteeseen RCBS:ltä, viittaa jälleenmyyjääsi tai tähän tuotteeseen liittyvään EU:n
yhteyspisteeseen saadaksesi apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuuden käyttäessäsi decapping die tuotetta. Oikea käsittely ja näiden ohjeiden
noudattaminen varmistavat turvallisen ja tehokkaan uudelleen latauskokemuksen.



Säkerhetsinstruktionsguide för 2745 Kaliber
Heavy Duty Decapping Die RCBS
Introduktion
Tack för att du valt 2745 Kaliber Heavy Duty Decapping Die från RCBS. Denna produkt är designad för att
effektivt ta bort använda tändhattar från avfyrade hylsor, vilket säkerställer en smidig omladdningsprocess.
Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av
decapping die.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktens säkerhet: Se till att du följer alla säkerhetsinstruktioner för att minimera riskerna i
samband med användningen av denna produkt.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om produktåterkallelser eller säkerhetsvarningar genom
att regelbundet kontrollera EU:s Safety Gateplattform.
Skydd vid onlineköp: Om du har köpt produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetsregler
som liknar dem i fysiska butiker.
Särskilda skydd för utsatta grupper: Håll denna produkt utom räckhåll för barn och individer som
kanske inte förstår dess användning.
EU kontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten
för denna produkt.
Snabba varningar: Var medveten om Safety Gatesystemet för snabba uppdateringar om eventuella
osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp när du använder decapping die.
Använd decapping die i ett välventilerat område för att undvika att andas in damm eller partiklar.
Se till att arbetsytan är stabil och säker för att förhindra olyckor.
Använd inte decapping die för något annat än dess avsedda användning.
Håll händer och andra kroppsdelar borta från die under drift för att undvika skador.
Inspektera die för eventuella tecken på slitage eller skador före varje användning. Använd inte om den är
skadad.
Förvara decapping die på en säker plats, borta från barn och husdjur.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att din omladdningspress är ordentligt monterad och stabil.
Sätt in decapping die i pressen enligt tillverkarens instruktioner.
Dra åt die ordentligt för att förhindra rörelse under drift.

Användning:2.

Placera en avfyrad hylsa i hylshållaren på omladdningspressen.
Betjäna presshandtaget för att lyfta hylsan in i decapping die.
Decappingpinnen kommer att ta bort den använda tändhatten från hylsan.
Kontrollera hylsan efter avkapning för eventuella kvarvarande skräp och rengör vid behov.
Upprepa processen för varje hylsa tills alla är avkapade.



Avfallsinstruktioner
Kassera använda tändhattar och skräp i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte farligt avfall i vanlig soppåse. Kontrollera med lokal avfallshantering för korrekta
avfallsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor, bekymmer eller säkerhetsfrågor angående 2745 Kaliber Heavy Duty Decapping Die från
RCBS, vänligen hänvisa till din återförsäljare eller den angivna EUkontaktpunkten för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av decapping die. Korrekt hantering och efterlevnad av
dessa riktlinjer kommer att säkerställa en säker och effektiv omladdningsupplevelse.



Bezpečnostní pokyny pro 2745 Caliber Heavy
Duty Decapping Die RCBS
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 2745 Caliber Heavy Duty Decapping Die od společnosti RCBS. Tento produkt je
navržen tak, aby efektivně odstraňoval vyhozené zápalky z vystřelených nábojnic, čímž zajišťuje hladký proces
přebíjení. Před použitím prosím pečlivě přečtěte tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní
používání decapovacího die.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Zajistěte, abyste dodržovali všechny bezpečnostní pokyny, abyste
minimalizovali rizika spojená s používáním tohoto produktu.
Zvýšené výzvy k vrácení: Sledujte informace o výzvách k vrácení produktů nebo bezpečnostních
upozorněních pravidelným kontrolováním platformy EU Safety Gate.
Ochrany při online nakupování: Pokud jste zakoupili online, ujistěte se, že prodejce splňuje
bezpečnostní předpisy podobné těm, které platí pro kamenné obchody.
Zranitelné skupiny: Držte tento produkt mimo dosah dětí a osob, které nemusí rozumět jeho použití.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se prosím obraťte na určené kontaktní
místo v EU pro tento produkt.
Rychlé upozornění: Buďte si vědomi systému Safety Gate pro rychlé aktualizace o jakýchkoli
nebezpečných produktech.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste ochranné brýle, abyste chránili své oči před úlomky při používání decapovacího die.
Používejte decapovací die v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli inhalaci prachu nebo částic.
Ujistěte se, že pracovní plocha je stabilní a bezpečná, aby se předešlo nehodám.
Nepoužívejte decapovací die k žádnému jinému účelu než k zamýšlenému použití.
Držte ruce a další části těla mimo die během provozu, abyste se vyhnuli zranění.
Před každým použitím zkontrolujte die na známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je
poškozené.
Uložte decapovací die na bezpečném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Zajistěte, aby byl váš přebíjecí lis bezpečně upevněn a stabilní.
Vložte decapovací die do lisu podle pokynů výrobce.
Důkladně utáhněte die, aby se zabránilo pohybu během provozu.

Použití:2.

Umístěte vystřelenou nábojnici do držáku nábojnic přebíjecího lisu.
Ovládejte páku lisu, abyste zvedli nábojnici do decapovacího die.
Decapovací kolík odstraní vyhozenou zápalku z nábojnice.
Po odstranění zápalky zkontrolujte nábojnici na zbývající nečistoty a v případě potřeby ji vyčistěte.
Opakujte proces pro každou nábojnici, dokud nejsou všechny vyčištěny.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vyhozené zápalky a jakékoli nečistoty v souladu s místními předpisy.
Neblikujte nebezpečné materiály do běžného odpadu. Zkontrolujte místní správu odpadů pro správné
metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy, obavy nebo bezpečnostní dotazy týkající se 2745 Caliber Heavy Duty Decapping Die od
společnosti RCBS se prosím obraťte na svého prodejce nebo určené kontaktní místo v EU pro pomoc.

Děkujeme, že při používání decapovacího die kladete důraz na bezpečnost. Správné zacházení a dodržování
těchto pokynů zajistí bezpečný a efektivní zážitek z přebíjení.
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